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cein vin pè la pourta uvèrta, teta dzeuieusa

po einbrachi son bon pare.
Adon, Damien ce déteindu to d'on

coup : « Mèchi, mon Diu, de m'einveuyi
oun'andze po m'einpatchi de kemétre on
grou pétcha. Et pi, avoui cein, saré-te pas
on crime d'abandenâ c'ta pigna pèra ke n'a
pâmi min de mare Lé pi ara ke m'apè-
chavo ke la pèra a lou zoi de sa mare,
la méma coeuleu de pu, fo kemein l'aie
du coeurbi, et pi lo pé coeuleu de la
eranma kemein sa mare. »

Sâdze kemein n'émâdze, todzeu dzeuieusa,

l'ava to po se fire amâ.
L'amou ke Damien l'ava po la mare, le

la pourto su la pèra k'ire du mémo sang.
Di ce dzeu, Damien ce boueto à caréchi sa

pigna, à la pedolâ. La lachive fire to cein
ke veula.

Lou biau dzeu por loué sont reveneu
mé cein n'a pas dero. Veu contera n'atre
coup cein k'areive kan l'on né tro bon
et troa latSO. i Epouses ; nom local de l'anémone pulsatile.

Adolphe Défago. - Lieux-dits de Haut-Nendaz.

1 Oeu e i Agnè
Le Loup et l'Agneau (La Fontaine)

Oun agné ire apréi en beyre per'oun irech on.
Arrue oun oeu quyè bretse e rogne :

Dèquyè t'a a me troblâ êivoe
Eivoe voa pa en enâ Tu bey enâ d'amu.
T'éi oun crouéi chodzè. Antan, t'a di de ma de mè
Anton Iro pa ounco en chy moundo.
Pouette, charè i (rare a tè.
'N'éi pa de frare.
Charè oun coujën. Vo'îte 'na charpin
faê, berdjyè e tsën

cobla empestai.

E i oeu o te porte enâ p'a dzoeu, e o te crouche.
E proeu coume djyon :
I reyjon du méi vyâ è truon i meloeu.

Che d 'i Borne.

Ej'epoeuje '

Ena i crette du Rho 2

An hlourey ej'epoeuje
Daminte qu'i ney croeuje
De hlo pè Tsamperro. 2

T'a na roba a chanta
Coume e viele feoeuje :
Pa na dzin me deoeuje
Chéy amoueyroeu du byô.

Yoin dinche, câ te bretse
Tu vën cho'e crette chetse
Can è pa pyè terrain.

T'éi tan dzinta quyè poura.
Yo te chinto pe oura
U bon chon du fourtin.

Che di Borne.
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